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              基礎ﾋﾞｼﾞﾈｽ英語（第 4回） 

 

Hi, everyone. 

This is KIYONO writing. 

How is everything going? 

Well, 

As usual, I’m gonna give you basic English expressions with a short conversation. 

And I’ll show its translation and pronunciations of main countries to you. 

Ready? 

OK, let’s check it out! 

 

<conversation > 

(At the office) 

・Did you see Mr.KATO today?  I wanna talk about a budget with him. 

・Just a moment, I check his today’s schedule.  

・Sorry to bother you. 

・That’s O.K. Don’t worry about that.  (for a while) 

He is with someone all day.   

・I see, thanks a lot.  

  

<translation> 

 （ｵﾌｨｽにて） 

・今日、加藤さん見ました？彼と予算について話したいのだけど・・・ 

・少しお待ちを、彼の今日のｽｹｼﾞｭｰﾙ確認します。 

・お手を煩わせてすみません。 

・いいですよ、気になさらなくても。 （しばらく） 

 彼は、終日接客ですね  

・なるほど。ありがとう。 

 

<pronunciation> 

➣「I wanna talk about a budget with him.」 

・U.S.A (CANADA)         ： ｱｲ ﾜﾅ ﾄｰｶﾊﾞｳﾀ ﾊﾞｼﾞｯ ｳｨﾃﾞｨﾑ 

・U.K. (N.Z.  AUSTRALIA)   :  ｱｲ ｳｵﾝﾄｳ ﾄｰｶﾊﾞｳﾀ ﾊﾞｼﾞｯ（ﾄ）ｳｨｽﾞ ﾋﾑ  
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➣「Just a moment, I check his today’s schedule.」 

・U.S.A (CANADA)   ： ｼﾞｬｽﾀ ﾓｰﾒﾝ ｱｲ ﾁｪｯｷｽﾞ ﾄｳﾃﾞｲｽﾞ ｽｹｼﾞｭｰ 

・U.K. (N.Z.)  ： ｼﾞｬｽﾀ ﾓｰﾒﾝ（ﾄ） ｱｲ ﾁｪｯｸ ﾋｽﾞ ﾄｳﾃﾞｲｽﾞ ｼｪｼﾞｭｰﾙ 

・AUSTRALIA   ：  ｼﾞｬｽﾀ ﾓｰﾒﾝ（ﾄ） ｱｲ ﾁｪｯｸ ﾋｽﾞ ﾄｳﾀﾞｲｽﾞ ｽｹｼﾞｭｰﾙ 

 

 

Do you understand the differences?   

O.K.    See you next time!  B’bye! 

 

 

                            to be continued 


